
1911 FRONT SIGHT STAKER - SWAGE POINT ONLY

Makes Sight Staking Easier

Makes front sight staking effortless, faster and far more accurate. Improved,
offset punch design efficiently directs the full force of the hammer blow downward
against the sight tenon. Hardened, "V"-shaped tip easily displaces both wide and
narrow tenons for a great-looking, tight-fitting front sight that won't shoot loose.
Large, square shaft is easier to hold, see and hit so there's less chance of a
missed hammer blow striking your customer's expensive slide.

Attributes

Name: SWAGE POINT ONLY
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080870213
Mfr. No.:
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806026773

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 1911 FRONT SIGHT
STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY entschieden
hast. Dieses Werkzeug wurde entwickelt, um das Einsetzen der Vorderkimme zu erleichtern und die Präzision zu
erhöhen. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über die korrekte Handhabung und die Sicherheitsvorkehrungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Werkzeug auf einer stabilen Oberfläche verwendet wird.
Vermeide es, das Werkzeug in der Nähe von brennbaren Materialien zu verwenden.
Achte darauf, dass deine Hände und das Arbeitsumfeld trocken sind, um ein Abrutschen zu verhindern.
Setze das Werkzeug mit einer gleichmäßigen und kontrollierten Kraft ein, um Verletzungen zu vermeiden.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Werkzeug beschädigt werden, was zu Verletzungen führen kann.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfe, ob alle Teile des Werkzeugs vorhanden und in gutem Zustand sind.
Stelle sicher, dass du über die notwendigen Werkzeuge und Materialien verfügst.

Installation

Setze die gehärtete Stahlspitze in den großen, quadratischen Schaft ein, bis sie fest sitzt.
Vergewissere dich, dass die Spitze korrekt ausgerichtet ist.

Verwendung

Positioniere die Vorderkimme an der gewünschten Stelle.
Halte das Werkzeug sicher und richte die Spitze auf den Kimmenstift.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um die Kimme sicher einzusetzen.
Überprüfe nach dem Einsatz, ob die Kimme fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und Metall.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen über das Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Stelle sicher, dass du die Produktbezeichnung und die Modellnummer bereithältst, wenn du nach
Informationen suchst.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitsanweisungen dir helfen, das Beste aus deinem 1911 FRONT SIGHT STAKER
BROWNELLS SWAGE POINT ONLY herauszuholen. Achte stets auf deine Sicherheit und die Sicherheit anderer,
während du das Produkt verwendest.
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Safety Instruction Guide for 1911 Front Sight Staker
Swage Point Only

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Front Sight Staker Swage Point Only. This tool is designed to make front sight
staking easier, faster, and more accurate. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety
instructions and guidelines provided in this manual.

General Safety Guidelines
Always use the tool in a welllit and stable environment.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool before each use for any signs of damage or wear.
Use protective eyewear to shield your eyes from potential debris.
Do not use the tool for any purpose other than its intended use.
Store the tool in a safe place when not in use to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the tool.
Use the tool only on compatible firearms, specifically the 1911 Auto.
Avoid applying excessive force that may damage the tool or the firearm.
Do not attempt to modify the tool or its components in any way.
If you experience any difficulties or if the tool does not function as intended, cease use immediately and
consult the instructions or a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and safely secured.
Gather all necessary tools and materials for the job.

Using the 1911 Front Sight Staker:

Position the front sight staker over the sight tenon.
Align the "V"shaped tip with the tenon to ensure proper contact.
Apply a firm, controlled hammer blow to the tool's square shaft.
Repeat as necessary until the sight is securely staked in place.

PostUse:

Inspect the front sight to confirm it is properly staked.
Clean the tool after use to maintain its condition.
Store the tool in its designated place.

Disposal Instructions
Dispose of the tool in accordance with local regulations.
If the tool is damaged beyond repair, please consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the use of the 1911 Front Sight Staker Swage Point Only, please refer
to the product packaging for contact details of the manufacturer.

Conclusion



Your safety is paramount. By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
1911 Front Sight Staker Swage Point Only. Remember to stay informed about any updates or recalls regarding the
product through official channels. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Gracias por elegir el . Este dispositivo está1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY
diseñado para facilitar el staking de la mira delantera de tu arma, mejorando la precisión y la rapidez del proceso.
Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para verificar que no haya daños.
Si observas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
No fuerces el punzón; si no se desplaza con facilidad, verifica que esté alineado correctamente.
Mantén las manos y otros objetos alejados de la zona de impacto durante el uso.
No utilices el producto si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación del Área de Trabajo

Elige un espacio de trabajo bien iluminado y ordenado.
Coloca una superficie de trabajo adecuada para evitar daños.

Inspección del Producto

Verifica que no haya daños visibles en el punzón o en el eje cuadrado.
Asegúrate de que la punta reemplazable esté firme y en buenas condiciones.

Uso del Staker

Coloca la mira delantera en su posición correcta en el slide del arma.
Alinea el punzón offset con el tenón de la mira.
Con una mano, sostiene el staker firmemente y con la otra, golpea suavemente el eje cuadrado con un
martillo.
Asegúrate de que el golpe se dirija directamente hacia abajo para evitar daños.

Finalización

Revisa que la mira esté bien ajustada y en la posición correcta.
Limpia el área de trabajo y guarda el staker en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Considera la posibilidad de reciclar el material si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, busca el contacto de soporte en el manual
del producto o en el sitio web del fabricante.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para
garantizar un uso seguro y efectivo del .1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY
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1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS Guide de
Sécurité du Consommateur

Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 FRONT SIGHT STAKER de BROWNELLS. Cet outil est conçu pour rendre le staking de
la hausse avant facile, rapide et précis. Pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de son utilisation, veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Éloignez le produit des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez cet outil.
Ne frappez jamais l'outil avec une force excessive pour éviter les blessures.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Ne tentez pas de modifier l'outil ou de remplacer des pièces par d'autres non recommandées par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Outil :

Assurezvous que l'outil est propre et en bon état avant utilisation.
Vérifiez que la pointe est correctement fixée et en bon état.

Utilisation :

Placez la hausse avant sur l'arme.
Alignez l'outil de manière à ce que la pointe décalée soit en contact avec le tenon de la hausse.
Tenez fermement la tige carrée pour éviter tout glissement.
Frappez doucement mais fermement avec un marteau pour enfoncer le tenon.

Après Utilisation :

Nettoyez l'outil pour enlever toute saleté ou résidu.
Rangez l'outil dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des outils en acier.
Si possible, recyclez l'outil en acier pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace du 1911 FRONT SIGHT
STAKER de BROWNELLS. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 FRONT
SIGHT STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY. Questo strumento è
progettato per facilitare il montaggio della mira anteriore sulla tua arma. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di iniziare, assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Utilizza il punzone solo per il montaggio della mira anteriore; non utilizzare per altri scopi.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare danni al prodotto o all'arma.
Segui le istruzioni per l'uso per evitare lesioni personali e danni materiali.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa illuminazione, poiché potrebbe aumentare il rischio di errori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Controlla che il punzone sia in buone condizioni e privo di difetti.

Installazione della Mira:

Posiziona la mira anteriore sul tenone dell'arma.
Allinea il punzone con il tenone e assicurati che sia ben posizionato.
Utilizza il manico quadrato per colpire il punzone con un martello, applicando colpi controllati.
Verifica frequentemente che la mira sia allineata correttamente durante il processo.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controlla che la mira sia ben fissata e che non ci siano movimenti.
Effettua una verifica finale dell'arma per assicurarti che sia pronta per l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di metallo.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di seguire le pratiche di smaltimento responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del 1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS
SWAGE POINT ONLY, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu 1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa
oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj rękawic ochronnych podczas pracy z produktem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Nie używaj narzędzia na uszkodzonych lub źle dopasowanych celownikach.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone, aby zwiększyć precyzję i bezpieczeństwo.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas użycia, aby uniknąć uszkodzenia produktu lub celownika.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie przed rozpoczęciem pracy.

Użycie:

Umieść trzpień celownika w odpowiednim miejscu.
Użyj stakera, aby delikatnie wprowadzić celownik w odpowiednią pozycję.
Upewnij się, że staker jest prawidłowo umieszczony i stabilny.
Wykonaj uderzenie młotkiem w staker, aby osadzić celownik.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Po zakończeniu:

Oczyść narzędzie i przechowuj je w suchym miejscu.
Regularnie sprawdzaj stan narzędzia, aby zapewnić jego długotrwałe użytkowanie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu razem z odpadami domowymi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i skutecznego użytkowania
produktu.
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1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS työkalun. Tämä työkalu on suunniteltu helpottamaan
etusiteen asettamista tarkasti ja tehokkaasti. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit
käyttää tuotetta turvallisesti ja oikein.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät työkalua vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä ja toimiva.
Säilytä työkalu lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet työkalun kanssa.
Ole varovainen, että et vahingoita itseäsi tai muita käyttäessäsi työkalua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että työkalu on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa työkalua käyttäessäsi; tämä voi johtaa vahinkoihin tai työkalun vaurioitumiseen.
Käytä työkalua vain hyvin valaistuissa tiloissa.
Älä käytä työkalua, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja esteetön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.
Kiinnitä työkalu tukevasti työpintaan tai muuhun vakaaseen pintaan.
Tarkista, että kovametallinen kärki on kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta etuside tarkasti työkaluun.
Käytä vinosti muotoiltua iskuvasaraa ohjaamaan voimaa alaspäin sightin tenoniin.
Varmista, että kärki on oikeassa kulmassa ennen iskemistä.
Iske varovasti ja tasaisesti, jotta voit välttää vahinkoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä työkaluja tai niiden osia tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla
olevat resurssit. Varmista, että seuraat tuotteen turvallisuusohjeita ja käytä sitä vain sen tarkoitetussa
käyttötarkoituksessa.

Kiitos, että olet vastuullinen käyttäjä ja noudatat näitä turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 FRONT SIGHT
STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY

Introduktion
Tack för att du har valt 1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY. Denna produkt är
utformad för att underlätta fram sikt staking med hög precision och säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risken för skador.
Kontrollera produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med produkten för att skydda ögonen och
händerna.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet; felaktig användning kan leda till skador.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och att arbetsområdet är ordentligt upplyst.
Montering:

Sätt in den härdade ståltoppen i det stora fyrkantiga skaftet.
Kontrollera att toppen sitter ordentligt fast.

Användning:
Rikta produkten mot sikt tenonen.
Slå försiktigt men bestämt med en hammare för att flytta tenonen på plats.
Kontrollera att tenonen sitter tätt och korrekt efter användning.

Avslutning: Rengör produkten efter användning och förvara den på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se
till att alltid ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av 1911 FRONT
SIGHT STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY. Tack för din uppmärksamhet och säkerhet!
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Pokyny pro bezpečnost produktu

Úvod

Děkujeme, že jste si zakoupili produkt . Tento1911 FRONT SIGHT STAKER BROWNELLS SWAGE POINT ONLY
nástroj je navržen tak, aby usnadnil upevnění předního mířidla na vaší zbrani a zajišťoval přesnost a bezpečnost
během používání. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si zkontrolujte, zda produkt není poškozený.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před případnými zraněními.
V případě jakýchkoli nehod nebo poškození produktu kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a není nabita.
Používejte produkt v dobře osvětleném a čistém prostoru, abyste minimalizovali riziko nehody.
Při práci s úderníkem dbejte na to, aby vaše ruce byly mimo dráhu úderu.
Neprovádějte žádné úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, obraťte se na odborníka nebo vyhledejte další informace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a uspořádaný.

Instalace:

Upevněte přední mířidlo na zbraň podle pokynů výrobce.
Použijte kalený, "V"tvarovaný hrot k posunutí tenonu mířidla do správné polohy.
Dbejte na to, aby byl tenon mířidla pevně usazen, ale nepoškozujte jej.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je mířidlo správně umístěno a pevně drží.
Při používání produktu dbejte na bezpečnostní opatření uvedená výše.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy pro ekologickou likvidaci kovového odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici potřebné informace pro bezpečné používání produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.


